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27. märtsil 
1935 

Passiivse õhukaitse ehituspoliitilisi ja-tehnilisi 
probleeme. 

E. Umblia. 
Tallinna linna gaasikaitse juhataja. 

Passiivse õhukaitse organiseerimine 
ja korraldamine on praegusaja teravamaid 
päevaküsimusi riigikaitse alal kõigis rii­
kides ja kõigi rahvaste juures. Oleme sel 
alal suurest osast naabreist nii mõneski 
suhtes jäänud maha. Kui me aga tahame 
püsida väärilise liikmena vabade rahvaste 
peres, siis on me rahvuslikuks kohuseks 
seda aktiivsemalt asuda passiivse õhu­
kaitse (lühendatult PÕK) korraldamisele 
ja ettevalmistamisele oma jõu ja võimete 
kohaselt. 

Tehnika ja rakendusteaduste suured 
edusammud ja kiire areng viimaseil aas­
takümneil on sõjapidamisviisis toonud 
suuri muudatusi. Tulevikusõjas on füü­
silise inimjõu osatähtsus nihkunud taha­
plaanile ja olulise tähtsuse on omandanud 
masin, materjal ja neid juhtiv vaimne 
energia. Maailmasõja arenemiskäik, eriti 
läänerindel, näitas selgesti, et miljonilir-
sed armeed ei suuda üksteist otsustavalt 
lüüa ja sõjarinne püsib liikumatuna ja 
tardununa paigal, seni kui vastaseil on 
küllaldaselt kahureid, kuulipildujaid, las­
kemoona, sÕjagaase ja terasnärvidega 
.mehi, kes ei kaota oma otsustus.- ja teo­
võimet, viibides nädalaid ja kuid keset 
kahurimürinat, tule- ja rauasadu, sõja-
gaasilainelid, elu ja surma piiril. E t lõpe­
tada kiiresti sõda, on tarvis tabada vas­
tase jõu- ja närvikava, hävitada tagalais 
asuvaid materjaalseid keskusi ja murda 
kogu rahva vaimne vastupanujõud. Mood­
sad õhurelvad võimaldavad vaenlasel rün­
nata sadu kilomeetreid rinde taga asu­
vaid elulisi keskusi ja asetada sellega sõ­
jaohtu kogu rahva varandust ja elu. 

PÕK ülesandeks ja eesmärgiks on mõ­
juva kaitsesüsteemi loomine tagalas vaen­
lase õhurünnakute vastu. PÕK on uudne 
afa ja seejuures väga laialdane ala, mis 

haarab kõiki igapäevase elu avaldusi ja 
korraldusi. 

Käesolevas kirjutises püütakse juhtida 
lugejate tähelepanu mõningaile problee­
mele, millised kerkivad üles sellel1 alal, 
kus kaks iseseisvat distsipliini — PÕK ja 
ehitustegevus puutuvad kokku. Mitteeri-
teadlasena ehitustegevuse alal ei püüa ma 
seejuures seada üles siduvaid reegleid, 
eeskirju ja lahendusi. Tahan vaid mulle 
saadaval olnud kirjanduse abil tutvustada 
lugejaid täheldusväärilisemate ideedega 
sel alal. Kui ma selle kaudu suudan ära­
tada me ehituseriteadlaste peres huvi PÕK 
ehituspoliitiliste ja -tehniliste problee­
mide viljelemise vastu, loen oma ülesande 
täidetuks. 

Juba vanal ajal arvestati linnade ja 
asulate ehitamisel sõja võimalustega. Sel­
lest annavad selget tunnistust vanad kind-
lusmüürid, vahitornid, vallid ja kraavid, 
mis omalajal ehitati elanikkude poolt 
suurte materjaalsete ja jõukulutustega. 
Kodanikud olid sunnitud ajama läbi või­
malikult väikese ruumiga, et mitte asja­
tult pikendada linnamüüre. Selle taga­
järjel on veel tänapäeval paljude vane­
mate linnade keskosas näha kitsaid täna­
vaid, mis valmistavad suurt peavalu prae­
gusaja tervishoiu- ja liiklemisnõudeile. 
Tulirelvade mõjuvuse kasvamisega muu­
tusid müürid ja tornid otstarbetuiks ja 
linnad kasvasid kaugele välja. Moodne 
sõjapidamisviis areneb jälle sinnapoole, et 
püüab mõjustada ehitustegevust, kuigi 
uusis suunis. 

Relviks, millega tulevikusõda ähvar­
dab tagalat, on eeskätt lennupommid. 
Moodsa lennuväe standardvarustusena 
tuntakse kolme liiki lennupomme: lõhke-, 
süüte- ja gaasipomme, kusjuures nad on 
loeteldud oma ohtlikkuse kahanevas j ar-
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jekorras. Lennupommide ehituse, hävi-
tusvõime ja arenemise võimalused jäägu 
siinkohal kirjeldamata. 

Ehitustegevuse üheks ülesandeks on 
kaitsevõimaluste loomine lennupoimmide 
vastu ja nimelt hooneile lõhke- ja süüte-
pommide vastu ja elanikkonnale — lõhke­
ja gaasipommide vastu. 

Paljude nimekate eriteadlaste poolt 
on seatud üles nõudeid ja ulatuslikke pro­
jekte tulevikuehituspoliitika ja -ehitusteh­
nika alal, mis pea^d juhtima ehitustege­
vuse PÖK nõudeile vastavaile radadele. 

Kuigi ettepanekud ja projektid on 
üksteisest nii mõneski suhtes lahkumine­
vad, on neil kõigil ometi ühine eesmärk 
ja põhimõte, et tulevikulinna õhupilt peab 
muutuma, nii et linna õhuohtlikkus ja 
õhutundelikkus oleks minimaalne. 

Asula Õhuohtlikkus on teatavasti tin­
gitud sellest, kui palju sõjaliselt täht­
said märke, nagu valitsusasutisi, kaitse­
väeosade asupaiku ja varustusladusid, 
liiklemas- ja sidekeskusi, vabrikuid, te­
haseid, elulise tähtsusega käitisi ja ette­
võtteid, asub asula piirkonnas. 

Asula õhutundelikkuse jaoks annab 
c\ T\ V*. 

Schossberger järgmise valemi: L= -^TT-Ü 
milles L tähistab asula Õhutundelikkust, 
d — hoonestatud (õigemini katusealust) 
maaala m2, B — elanikkude arvu ühel ha, 
v — hoonete suhtelise asetusviäsi lisate-
gurit, F — kogu ehitusmaaala m2 ja 
1 — olemasolevate ehitustehniliste PÕK 
korralduste lisategurit. 

Eeltoodud valemi põhjal on selge, et 
asula Õhuohtlikkuse ja õhutundelikkuse 
vähendamise otstarbel on tarvis: 1) eemal­
dada asula piirkonnast suure sõjalise 
tähtsusega märke ja hajutada ruumiliselt 
allesjäänuid; 

2) suurendada vahekorda hoonestatud 
ja hoonestamata maaala vahel viimase 
kasuks hoonete hõreda asetusviisi ja ava­
rate tänavate, platside, murude ja parkide 
rajamise läbi. Uuem Õhukaitset käsitlev 
kirjandus tunnustab hoonestatud ja hoo­
nestamata maaala vahelise vahekorra 1:9 
väga soodsaks, 1:6 — soodsaks ja 1:5 — 
küllaldaseks; 

3) suurendada ja täiendada hoonete 
PÖK korraldusi; 

4) hoida -elanikkonna tihedus võimali­
kult madalal. 

Need põhimõtted on püstitatud selleks, 
et nende najal otsida sobivaid lahendusi 
PÕK probleemele moodsate suurlinnade 
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(üle 300 000 elanikuga) jaoks. Ometi 
peaks need (põhimõtted mõningate reser­
vatsioonidega olema rakendatavad ka 
meie oludes. On ju tõsi, et linna ehitus-
poliitikat ja planeerimiskava ei saa teha 
sõltuvaks ainuüksi PÕK nõudeist, vaid 
seejuures on mõõduandvad ka teised tegu­
rid, nagu majanduslikud, tehnilised, sot-
siaalpoliitilised, kultuurpoliitilised, ter­
vishoiulised ja teised kaalutlused. Need 
kaalutlused võivad sattuda mõnigi kord 
vastollu PÕK põhimõtetega. Kuid peab 
meenutama, et kui kord tuleb sõda, siis 
on see elu- ja surmaküsimus, see on me 
oleluse küsimus, mille ees kõik teised hu­
vid ja teised küsimused nihkuvad taha­
plaanile. Nagu kõik ideaalid, nii ka õhu­
kindla linna ideaalpilt ei teostu kunagi 
täies ulatuses. Ometi me peame püüdma 
selle poole, otsima teid, kuidas sellele li­
gineda ja seejuures tasakaalustada kõigi 
tegurite mõju, mis on mõõduandvad lin­
na ehituspoliitika ja planeerimiskava väl­
jatöötamise ja teostamise juures. PÕK 
on nende tegurite hulgas alles uus, kuid 
seejuures eluline ja tähtis tegur. 

Minnes edasi püstitatavate hoonete õhu­
kaitse korralduste juurde, tekib esijoones 
küsimus, milline hoonestik on üldiselt 
õhutundelikum, kas kõrge või madal. Läh­
tudes ülaltoodud valemist ja ipidades sil­
mas majanduslikku momenti, vastab 
Schossberger sellele küsimusele järgmi­
selt: „Odavais ehitusrajooneis, kus maa ka-
sustamisintensiivsus ehitusotstarbeks on 
rohkem kõrvalise tähtsusega, on sobivaks 
ehitusviisiks madal ehitis (kuni kahe­
kordne), kalleis ehitusrajoones seevastu 
jälle kõrge ehitis (rohkem kui kuuekord­
ne). Vahepealse kõrgusega (kolme- kuni 
kuuekordsed) ehitised on PÕK seisuko­
halt otstarbekohatuimad (majandusli­
kult aga tasuvamad!), sest odavad ja 
lihtsad PÕK korraldused pole selliste ehi­
tiste ja nende elanikkude kaitseks küllal­
dased, kuna kallid ja täielikud jälle pole 
nende majandusliku kandejõu kohased." 

Ehituskonstruktsioonest tuleb sama au­
tori arvamuse järgi eelistada sõrestikehi-
tust, raudbetoonist või jpuust, kusjuures 
üheks eesmärgiks olgu konstruktsiooni 
võimalikult suure ipidavuse saavutamine 
ühenduses ehitusmaterjali võimalikult 
kerge kaaluga. Lõhkepommi hävitustoi-
me mitmekesisus (plahvatusgaaside toi­
me, maaalused ja õhutõuked, rusude ja 
kildude toime) seab üles ka mitmekesiseid 
nõudeid ehituskonstruktsioonide suhtes. 
Ehitusviisi ja -materjali valiku kaudu tu-
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leb saavutada sobivaima tasakaalu nende 
nõuete vahel antud elundis. 

Mis puutub püstitatavate ehitiste kait­
sesse süütepommide vastu, siis osutub sel 
alal esitatud projektest vast "vastuvõeta­
vaimaks see, mille järgi ehitustehniliste 
tulekaitsekorralduste eesmärgiks olgu 
sellise olundi loomine, kus süütepommide 
lõhkemine ja põlemine leiab aset tule vas­
tu kaitstud ruumis, olgu see siis majaka­
tus (kerged pommid), pööningukord 
(keskmised pommid) või keldrikord (ras­
ked pommid). 

Olemasolevate ehitiste mõjuv kaitse 
lõhkepommide vastu leiab PÕK literatuu­
ris vähe käsitlemist. Olemasoleva ehitise 
pihtamiskindlaks tegemine otsetabavate 
mürskude vastu pole oma kalliduse tõttu 
teostatav. Ka ehitustehnilised korraldu­
sed hoone varisemispidavuse ja killukind-
luse tõstmiseks kaitseseinte, liivakottide 
jne. abil on küllalt kallid ja oma olelusega 
nagu ei sobiks normaalolundi raamesse. 
Ometi tuleb arvestada nende kiiret püsti-
tamisvõimalust sõjalise pinevuse korral 
nii mõnegi elulise tähtsusega või kunsti­
lise väärtusega hoone juures. 

Mõningate tulekaitsekorralduste teos­
tamine olemasolevate hoonete juures on 
küll hädavajalik. Pealegi laseb see en­
nast teostada võrdlemisi väikeste rahas­
üste kuludega. Rumpf ütleb nii: „Pais-
tab, nagu oleks me linnad ehitatud Neero 
poolt selle eesmärgiga, et valmistada 
omale tulekahjuvaatemängu, kui tal sel­
leks tuju tuleb." Seda võib kinnitada ka 
meie olude kohta. Siinkohal jäägu puu­
dutamata aktiivse tulekaitse organisat­
sioon ja maitagu vaid lühidalt hädavaja­
likke passiivse tulekaitse korraldusi. Esi­
meseks sammuks on pööningu kui tule-
ohtlikema majakorra korrastamine vas­
tavalt passiivse tulekaitse tehnilisile nõu­
deile igasuguse tuldvõtva materjali ja 
koli eemaldamise, puuvaheseinte asemele 
traatvõrgust vaheseinte asetamise ja pöö-
ningupõranda katmise teel liiva, tuha või 
mõne muu halvasti soojust juhtiva tule­
kindla kihiga. Teiseks sammuks on pöö-
ningukorra ja väljapääsude kindlustami­
ne tule vastu keemilisel teel (imbütamine 
tulekindlate segudega, katmine tulekind­
late võopadega, kas või lubjaga) või tu­
lekindla välisvoodriga. Literatuuris soo­
vitatakse isegi tarbekorral tulekindlade 
õhükaitselagede ehitamist olemasoleva 
pööningulae peale. Mõned saksa firmad 
valmistavad selliseid, kohal kokkupanda­
vaid õhukaitselagesid. Oma kalliduse 

tõttu on viimane korraldus meie oludes 
suuremas ulatuses raskteostatav. Peab 
ütlema, et tuleoht varitseb meid ka nor-
maalolundis ja seepärast tuleb tulekaitse­
korralduste teostamiseks tehtud kuludele 
vaadata kui produktiivseile kuludele, um­
bes nagu teatud liiki tulekindlustuspree-
miaile. iSiin peaks meie tulekindlustus-
ettevõtted oma tariifes tegema soodus­
tusi neile kindlustusvõt jarle, kelle kinnis­
varade juures on teostatud vastavad tule-
kaitsekorraldused. 

Lõpuks jõuame PÕK ehitustehniliste 
korralduste valusaima küsimuse juurde. 
See on kollektiivse kaitse võimaluste loo­
mine elanikkonnale lõhke- ja gaasipommi-
de vastu pihtamiskindlate varjendite ja 
gaasikindlate ruumide näol. Valus on see 
küsimus just seepärast, et selliste ruu­
mide ehitamine nõuab suuri rahalisi ku­
lutusi, ilma et mahutatud kapital end 
märgatavalt tasuks. Stellingwerf hindab 
varjendi ehituskulusid elumajas 1—3% 
peäle kogu ehituskuludest. Schossberger'i 
arvamuse järgi on 2% hoone ehituskulu­
dest selle summa piirväärtuseks, mille ar­
vel peavad olema teostatud hoone tarvili­
ku^' PÕK korraldused. Meie olude ko­
hased eelkalkulatsioonid on suuremad ja 
ulatuvad kuni 6% keskmise elumaja ehi­
tuskuludest. Mõningate artiklite massi­
lise valmistamisega kulud muidugi vähe­
nevad. Ometi varjendite ehitamiseta ei 
saa läbi ei evakuatsioonivõimaluste loo­
mise ega detsentralisatsiooni kaudu. Kuid 
on selge, et meie majanduslik kandejõud 
lubab seda teostada suurte reservatsiooni­
dega, eeskätt õhuohtlikumais ja tähtsa­
mais rajoones, arvestades seejuures kõiki 
olemasolevaid eeldusi ja võimalusi, mis 
lubavad ehituskulusid redutseerida. Sel­
leks oleks tarvis koguda statistilisi and­
meid keldrite ja nende seisundi kohta ole-
masolevais maj us, et selle abil töötada 
välja kõige otstarbekohasemalt varjendi-
tevõrku. 

Varjendi sobivaimaks asukohaks on 
suurema osa eriteadlaste arvamuse järgi 
maaalune ruum, eeskätt keldriruum. Vaa­
deldes varjendi sisseseadmise võimalusi 
elumajus, avaneb meile järgmine pilt. 
Elumaja keldris peaks jätkuma küllalda­
selt ruumi selleks, et mahutada sinna kol-
lektiiwarjendit majaelanikkude tarvis ja 
peäle selle laoruumid iga elukorteri jaoks 
küttematerjali j a muude majapidamistar­
vete mahutamiseks. Varjendi suuruse 
määrab .ära majaelanikkude arv, sest iga 
elaniku jaoks peab varjendis olema mini-
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maaliie õhuruum — 2 w3. Laduruumeks 
vajaliku keldripindala suuruse määrab 
elukorterite arv, kuna iga elukorteri 
jaoks peab olema teatav minimaalne põ­
randapind, näiteks 5 m2. Siit selgub, et 
ehitatava maja kordade arv ja elukorte­
rite arv igal majakorra! pole PÖK nõuete 
seisukohalt enam meelevaldselt valitav, 
vaid on piiratud ülalmainitud võimaluste 
olelusega, kui mitte arvestada keldri 
laiendamist väljapoole maja piirjooni. 
Selliste majade projekte, mis ei vasta 
neile nõudeile, tuleb pidada otstarbekoha­
tuks . Praegu pole veel kindel', kui palju 
varjendeid tuleb tulevikus elumajusse ehi­
tada. Ometi oin väga otstarbekohane, vä­
hemalt linna õhuohtlikemais rajoones püs­
titatavate elumajade juures juba algusest 
peale näha ette nende sisseseadmise või­
maluse, kooskõlastada selle järgi maja ja 
(keldri suurused ja arvestada kelidrilae 
pidavuse. 

Vaieldav on praegu küsimus, kas on 
otstarbekohane kasustada varjendit nor-
maalolundi majandusliku ruumina (pani­
paigana, pesuköögina, rullimisruumina 
jne.) või mitte. Majanduslikult seisuko­
halt oleks see väga soovitav, kuid teisest 
küljest raskendab see ruumi kiiret kor­
daseadmist kasustamis.kõlfolikuks varjen­
diks. 

Varjendi suuruse, nagu mainitud ülal, 
määrab .ära elanikkude arv, kelle kait­
seks ta on määratud. Psühholoogilisil 
põhjusil ja võimalikkude katastroofide 
ulatuse piiramise otstarbel tuleb eelistada 
vähemaid varjendeid (20—50 inimese 
jaoks). Keskmise elumaja elanikkude 
arv ei tõusegi palju üle selle. Kuid ava­
likkude varjendite sisseseadmisel tuleb 
seda arvestada, olgugi, et suuremat var­
jendit on võimalik tehniliselt seada pare­
mini sisse. Kui aga õhukallaletungi kor­
ral peaks ühes suures varjendis juhtuma 
mingi katastroof, siis avaldab see kogu 
elanikkonnale väga rusuvat mõju ja vä­
hendab suuresti usku varjendite kaitse­
võimesse üldse. Mõte'lasta hukkuda ma­
ja ja varandust ja otsida kaitset provi­
soorselt sisseseatud varjendis, oleks hal­
vaks ehitustehniliseks lahenduseks vaja­
likkude kaitsevõimaluste soetamise seisu­
kohalt. Paigutada suuri inimhulki Õhu-
ohu korral keldrisse tohiks olla lubatav 
vaid juhtumil, kui keldri lagi on ehitatud 
täiesti vastavalt PÕK ehitustehnilisile 
nõudeile varisemis- ja pihtamiskindlaks. 

Mis puutub pihtamiskindla varjendi 
ehitustehnilisisse normidesse, siis on ras-
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ke seada neid üles. Vauthier' järgi pakub 
absoluutset kaitset raskeimate otsepihta-
vate lõhkepommide vastu 4 m paksune 
betooni- või 25 m paksune mullakiht. On 
selge, et täiesti pihtamiskindlate varjen­
dite ehitamine on kui mitte majandusli­
kult päris võimatu, siis vaid üksikuil eri-
juhtumeil teostatav. Ametlikud määru­
sed varjendite ehitamiseks ei nõua ka 
pommikindlate, vaid varisemiskindlate 
varjendite ehitamist. (Varisemiskindla 
varjendi all on mõeldud sellist varjendit, 
mille lagi ei lange sisse kokkuvariseva 
•maja rusude all). 

Varjendi tähtsaimaks ja olulisimaks 
osaks on just tema lagi, mille ehitamine 
maksub 1/3 kuni 1/2 varjendi ehitamise 
ja sisseseadmise kuludest. Praegu puu­
duvad üldtunnustatud normid varisemis­
kindla keldrilae vastupidavuse kohta. 
Nende arvestamisel võiks ehk kasustada 
Schossberger'i poolt koostatud valemit: 
P = P t + P n , milles P tähistab varjendi lae 
kasulikku koormatist, Pt — 75% varjen­
di lae kohal asuva ehitusmaterjali kogu-
raskusest ja Pn — 50% kõigi majakor-
dade lagede kasulikkude koormatiste sum­
mast. 

Eriti asjatundlikku arvestamist nõuab 
keldrilagede kindlustamine olemasolevais 
majus toetuskonstruktsioonide abil, kuna 
valestiasetatud toed imassiivlagedes või­
vad kutsuda esile negatiivseid momente 
ja tõmbepmgeid, mis ainult vähendavad 
lae pidavust. 

Varjendiseinult nõutakse vastupida­
vust pommikildude ja plahvatuse taga­
järjel tekkivate maaaluste ja õhutõugete 
vastu. Kirjanduse andmeil loetakse kül­
laldaseks vähemalt 38 cm paksust tellis-
kivimüüri varjendi maapealse osa tarvis. 
Uste ja akende arvu tuleb piirata miini­
mumiga; liigsed on kõige parem müüri-
da kinni. 

Endastmõistetavaks nõudeks on me­
haanilise pidavuse kõrval varjendi gaasi-
kindlus. 

Asjaolu, mis end laseb teostada igas 
elamus, on gaasikihdlate ruumide sisse­
seadmine kollektiivkaitseks sõjagaaside 
vastu. Sel ajal, kui lõhkepommid sunni­
vad inimesi otsima kaitset sügaval maa 
all, pakuvad kõrgemad sfäärid jälle kind­
lamat kaitset gaasi vastu. Pole muidugi 
otstarbekohane ronida sõjagaasi eest pak­
ku katusele või pööningule, gaasivihma 
kätte, kuid gaasikaitse seisukohalt on soo­
vitav seada gaasikindlaid ruume sisse 
kõrgemail majakordadel. Ruumi asukoha 
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ja suuruse valikul tuleb pidada silmas as­
jaolu, et tõenäoseim õhukallaletungiviis 
on kombineeritud rünnak kõigi lennupom-
müükidega korraga. Seejuures võivad 
lõhkepommid teha teed sõjagaasi sisse­
pääsuks gaasikindlaisse ruumesse. Läh­
tudes sellelt seisukohalt, pole suured gaa-
sikindlad ruumid otstarbekohased, kuna 
nende pihtamise tõenäosus on suurem. 
Praktilisimad oleks gaasikindlad ruumid 
üksikute elukorterite eeskodades, vannitu-

Poola linnaomavalitsus on suuremalt-
jaolt iseseisva Poola vabariigi saavutis. 
Tähtsamaid edusamme Poola omavalitsuse 
arenemises on kahtlemata 23. märtsil 1933 
antud ja sama aasta 13. juulil jõus-
seastunud omavalitsusorganisatsioonide 
muutmise seadus — omavalitsuste reform. 
Et hinnata vääriliselt selle seaduse alusel 
teostatava omavalitsuste põhipaneva re­
formi suurt riiklikku tähtsust, peab kõi­
gepealt pidama silmas, et reformi teosta­
miseni kannatas omavalitsusorganisat-
sioon Poolas suure ebaühtluse all, mis tin­
gitud ajaloolisist tegureist. 

Enne kui asuda lähemalt Poola oma­
valitsuste suure reformi vaatlemisele, 
peab täieliku ülevaate saamiseks peatuma 
reformi eelloo ja üldse omavalitsuste are­
nemiskäigu juures minevikus. 

Praeguse Poola vabariigi loomisel lii­
deti teatavasti Poola rahvuslik territoo­
rium, mis nn. Poola jagamisil oli jaota­
tud kolme riigi — Vene, Saksa ja 
Austria-Ungari vahel, uuesti ühiseks or­
gaaniliseks rahvuslikuks tervikuks. Uues­
tisündinud iseseisva rahvusliku organismi 
püsiva ja pideva arenemise huves jäeti 
alul kehtima võõra võimu poolt loodud 
ja arenenud omavalitsusoirganisatsioonid 
ühes nende kohta käivate- seaduste ja 
määrustega, muutes viimaseid ainult neis 
osis, mis kandsid kas poola rahvuslikkude 
huvidega vastolus seisvat või ebademo­
kraatlikku iseloomu. 

Austria-Ungaris kehtis maailmasÕj ani 
1849. a. põhimõtteile rajatud krahv 
Stadion'i liberaalne (1848.' a. revolut­
siooni mõjutusel) kogukonnaseadus 
(„Gemeindeverordnung") nii linna kui 
maa kohta, millega rajati valitud kogu-
konnaesindus iseseisva teotsemisõigusega. 

bades ja teisis sellesarnaseis ruumes, kus 
võimalikult vähe uksi ja aknaid. 

Peab ütlema, et PÕK korraldamine 
juba üksi ehitustegevuse alal seab üles 
palju mitmekesiseid iprobleeme ja ülesan­
deid, mille lahendamine ja teostamine 
nõuab kodanikelt ohvreid. Kuid see on 
paratamatu. Ja kus on olemas tahe, seal on 
olemas ka tee selle teostamiseks. Tuleb ai­
nult püüda rajada seda teed nii, et ta ei 
langeks välja me igapäevase elu raamest. 

Valimisõigus polnud üldine; sellise Õiguse 
evisid vaid maksumaksjad. 

Endise Austria-Ungari keiserriigi pro­
vintsest moodustatud vojevoodkondades, 
kus linnaomavalitsused olid juba enne 
maailmasõda, jäid kehtima need Õigusli­
kud normid ja omavalitsusorganisat­
sioonide kujud, mis olid kutsutud ellu aas­
takümnete jooksul elanikkonna teadvusse 
juurdunud Austria-Ungari võimu all. 
Austria-Ungari keiserriigist eraldatud 
Galiitsias oli poola rahvusele võimaldatud 
otsene ja otsustav mõju linnaomavalitsu-
sis, kus oli 'pandud kehtima kohaliku rah­
vusliku autonoomia põhimõte. Seetõttu oli 
poola rahvale võimaldatud aktiivne ja ot­
sustava mõjuga osavõtmine omavalit­
suste tegevusest nii linnades kui ka maal. 

Seevastu aga endise Saksa või Preisi 
provintses oli kõrgesti arenenud ja 
mõnes suhtes isegi eeskujulik . omavalit-
susorganisatsioon, kuid saksa rahvas 
moodustas seal majanduslikult jõukama 
vähemuse, tegeledes äri ja vaiketööstuse 
alal, mis andis valitseva kolmeklassilise 
valimissüsteemi tõttu sakslasile omavalit-
susis, eriti linnades, rõhuva enamuse, ku­
na poolakad olid vaesed töölised, kel oli 
raske, kui mitte päris võimatu saavutada 
mainimisväärset esindust kogukonnaoma-
valitsusis. 

Preisi 1891. a. kogukonnaseaduse järgi 
oli kogukonna täidesaatva võimu esinda­
jaks valitsuse ametnik. Piiratud vali­
misõigus takistas poolakail teostada oma­
valitsuslikes asjus midagi positiivset.. . 

Preisi 1808. a. liberaalne linnaseadus ' 
(nn. Stein'i linnaseadus), kus oli nähtud 
ette valitud volikogu ühes valitud linna­
valitsusega, muudeti 1853. a. lõplikult; 
selline olund kestis maailmasõjani. Poola 

Poola linnaomavalitsused enne ja pärast 1933. a. reformi. 
L. Kahkva. 
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omariikluse ajal võeti see seadus uuesti 
tarvitusele Ida-Preisi provintses. 1921. a. 
muudeti vaid siseministeeriumi eeskir­
jaga määratud kogukonna liikmete ja 
valimiskorra suhtes. 

Nii tõkestasid Preisi võimud kaudsete 
abinõudega poola rahva aktiivset osavõttu 
omavalitsusasjade juhtimisest. 

Kuid praeguse Poola vabariigi suure­
mas osas, nn. Kongressi-Poolas, mis kuu­
lus enne maailmasõda Vene riigile, pol­
nud üldse linnaoniavalitsusi. Linnaas-
jade juhtimine ja korraldamine old täies 
ulatuses admindstratiiwõimu käes, linna­
oniavalitsusi moodustasid maale ja rah­
vale võõrad ja enamaltjaolt koguni vae­
nulikult suhtuvad vene ametnikud. 

On täheldamisvääriline uunikum kogu 
kultuurilises Euroopas: suur maaala küm­
mekond miljoni elanikuga ja nii tähtsate 
linnadega, suurlinnadega, nagu Varssavi 
ja Lodz, ja täitsa ilma linnaomavalitsus-
teta! Sellist olundit polnud kusagil mujal 
Euroopa kultuurpiirkonnas, arvatud väga 
Vene poola rahvusega kubermangud. 

Vene valitsus ei usaldanud anda poola- • 
kaile omavalitsuslikku korraldust ja isegi 
lasta võtta osa omavalitsustööst. 
Nii oli Varssavi 1916. aastani ainsaks 
suurlinnaks Euroopas, kus polnud üldse 
mingit omavalitsust, kuna linnavalitsuse 
moodustasid tsaarivalitsuse poolt määra­
tavad vene rahvusest isikud — ilma ko­
halikkude elanikkude osavõtuta. 

Poola linnad, eriti suurem osa Vene-
Poola linnu, oli heakorralt haletsemisvääri-
liselt halvas seisundis. Nii polnud poolis 
alla 50 00.0 elanikuga linnades mingit val­
gustust, rääkimata kanalisatsioonist, tä-
navraudteest, haiglaist ja koolest, mis ei 
kannatanud välja üldse mingit arvustust. 

Vene valitsus lubas mitmet puhku, 
eriti ipeale 1905. a., kutsuda poolakaid 
võtma osa omavalitsustööst. Nagu saa­
tuse iroonia tõttu asuti ainult maail­
masõja ajal nende lubaduste täitmisele 
Vene sõijaväe paanilise taganemise eelõh­
tul, kus poolakaile annetati väga tähtsu­
seta, puudulik ja piiratud omavalitsus-
seadus, mis pole ka kunagi astunud jõusse. 

Alles Vene võimude alt vabanemisel, 
Saksa-Austria sõjaväelise okupatsiooni 
ajal sai Poola rahvas neis endisis Vene 
kubermangudes õiguse ja võimaluse ajada 
ise oma asju omavalitsusorganite kaudu. 

Kui lahinguväljal purustatud Vene sõ­
javägede riismed- lahkusid paaniliselt 
Poola territooriumilt, lahkus koos sõja­
väega ka suurem osa Vene riigi ametnikke. 

Siis asusid kogu maal spontaalselt tekki­
nud poola kodanikkude komiteed võtma 
linnaasjade korraldamise oma katte, moo­
dustades neid idusid, millest on võrsunud 
ja kujunenud praegused linnaomavalitsu­
sed. Need kodanikkude komiteed avalda­
sid erakordselt hoogsat ja energilist tege­
vust ja püüdsid saada võimalikult laias 
ulatudes poola rahva siseasjade kor­
raldamist ja juhtimist oma kätte, et see­
läbi töötada suuremas sõltumatuses oku­
patsioonivõimudest. 

Poola linnade kodanikkude komiteed 
arenesid sel teel tähtsaiks valitsemisasu-
tisiks. Varssavis näiteks võttis linna ko­
danikkude komitee oma kätte mitte üksi 
kogu linnaomavalitsuse funktsioonid, vaid 
organiseeris ja juhatas ka politseitege-
vust kodanliku oimakaitseorganisatsiooni 
loomise teel, võttes oma kanda isegi puht-
politseilised funktsioonid. Peale selle 
lõi Varssavi kodanikkude komitee laiaula­
tusliku hoolekandeorganisatsiooni ja täie­
likud kohtuasutised. Kuid need poola 
seltskonna algatusel spontaanselt tekki­
nud kodanikkude komiteed asendati juba 
sõja ja okupatsiooni kestel valimiste teel 
moodustatud linnavolikogude ja -valitsus­
tega. 

Poola valitsuse esimesi tähtsamaid 
samme iseseisvuse saabumisel oli legali­
seerida Vene-Poolas rahvuslikul algatusel 
tekkinud omavalitsusorganid, mis leidis 
aset 1919. a. veebruaris Poola vabariigi 
presidendi poolt avaldatud dekreediga. 
Poolteist aastakümmet pakkus Poola oma-
valitsusorganisatsioon väga kirjut pilti. 
Riis-i territooriumi üksikuis osis olid oma­
valitsused organiseeritud kolme suuresti 
üksteisest olulisis joonis ja tähtsamais 
üksikasjus erinevate süsteemide alusel. 
Selle aja jooksul on korduvalt püütud 
seaduseandlikul1 teel ühtlustada üleriikli­
kult Poola omavalitsuste struktuuri. Oma­
valitsuste üldreformi küsimus oli mitmel 
korral tõsiselt päevakorral, kord Poola 
parlamendi — seimi algatusel, siis valit-
susasutiste ja vahest ka Poola omavalit­
suste liitude algatusel omavalitsustege­
laste üleriiklikel kongressel, kus just oma­
valitsuste ühtlustamise küsimus oli aru-
tatavamaid akuutsemaid probleeme. Töö­
tati välja hulk reformikavu, nii nagu 
meilgi. Kuid ükski neist ei leidnud üldist 
heakskiitu ja tunnustamist. Seetõttu 
venis Poola omavalitsuste ühtlustamine 
1933. aastani. Need eeltööd ja kavad osu­
tusid üldrefonmile kasulikuks materja­
liks. Ka viieteistkümne aasta jooksul 
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saavutatud teadumused omavalitsusasu-
tiste tegevuses aitasid tunduvalt kaasa 
üldreformi väljatöötamisel, andes rikka­
likke materjale ja häid näpunäiteid re-
formeerijaile. Poola omavalitsuste suu­
rel üldreformi! on omavalitsusorgani-
satsioonide üleriikliku tegevuse ühtlusta­
mise kõrval ka teine täheldamisvääriiine 
tulemus, nimelt ratsionaliseeriti põhipa-
nevalt nii sisuliselt kui laadilt kogu oma-
valitsusaparaadi asjaajamise korda. 

Poola vabariigi põhiseaduse (17. märt­
sist 1921) § 65 näeb ette nelja liiki 
omavalitsusi: valla-, maakonna-, voje-
voodkonna (kubermangu-) ja linnaoma-
valitsusi. Sama põhimõtte alusel on kogu 
Poola riik jaotatud administratiivühi-
kuiks. Poola omavalitsuste organisat­
sioonilise struktuuri moodustavad kõrge­
mate ühikutena vojevoodkonnaomava-
litsused. Neid nelja liiki omavalitsusi üht­
lustati võimalust mööda 1933. a. üldre-
formiga struktuuriliselt ja funktsionaal­
selt. Kõigepealt korraldati reformiga 
ühtlaselt valimised vastavaisse omavalit-
susasutusisse. Hääleõiguslik on iga Poola 
vabariigi kodanik, kes vähemalt 24 aastat 
vana ja kes ühe aasta elunenud vastava 
omavalitsuse territooriumil. Hääleõiguse 
kaotavad ainult need, kes kehtivate sea­
duste põhjal on kaotanud valimisõiguse 
seimi valimisil. Valida omavalitsuse 
esinduskokku võib uue seaduse järgi igat 
hääleõiguslikku kodanikku, kes vähemalt 
30 aastat vana. 

Valimisi reguleerivate seaduslikkude 
normide uuestiredigeerimisel võeti üli­
maks juhtnööriks põhimõte, et omavalit-
susasutised pole kutsutud ellu poliitili­
seks tööks, vaid rahvusliku produktiivse 
töö tegemiseks sotsiaalsel, majanduslikul 
ja kultuurilisel alal. Lähtudes neist aru­
saamisist omavalitsuste ülesannete täit­
misel, on püütud võimalust mööda vähen­
dada ja lokaliseerida erakondade ja puht-
poMitiliste rühmituste mõju, kuna juhti­
vaks põhimõtteks omavalitsuste esindus­
kogude valimisil on pandud kehtima isi-
kuvalimise printsiip. Igalpool, kus olud 
seda vähegi võimaldavad, hääletavad ko­
danikud kindlate ja neile tuntud isikute 
poolt, seal aga kus valimisil esinevad ni­
mestikud, võimaldab uus omävalitsussea-
dus igale kodanikule anda oma hääl vaid 
neis nimestikes esinevaile isikuile, kes 
talle on vastuvõetavad omavalitsuse juh­
tidena, lubades tühistada oma hääle neis 
nimestikes esinenud isikute suhtes, keda 

valija ei soovi näha valitute hulgas, kelle 
vastu hääletajal puudub usaldus. 

Samuti on püütud omavalitsuste töö 
produktiivsuse tõstmiseks vähendada uue 
valimissüsteemi väljatöötamisega võima­
lust, et omavalitsuste asju ei hakkaks aja­
ma esinduskogu sageli juhusliku enamuse 
diktatuur. Ka on pandud kehtima põhi­
mõte, et sotsiaalseile, majanduslikele j a 
vähemusrahvusile peab võimaldatama ak­
tiivne osavõtt omavalitsustööst. 

Poola omavalitsuste suure reformiga 
on püütud ühtlustada omavalitsusorga-
nisatsioonide mitmekesist tegevust mitte 
üksi territooriaalselt üle kogu riigi või 
teisiti öeldud „horisontaalselt", vaid ka 
„vertikaalselt", mis tähendab organisat­
sioonilise struktuuri ühtlustamist omava­
litsuste kõigil neljal liigil. 

23. märtsil 1933 antud omavalitsus-
seadus ühtlustab korraldavate ja täide­
saatvate omavalitsusorganite tegevust: 
,,rada" (nõukogu, volikogu), kollegiaalse 
maavalitsuse ja selle eesotsas seisva kesk­
valitsuse ees vastutava isiku. Kõigi oma-
valitsusasutiste volikogu kannab ühise ni­
metuse ,,rada". Täidesaatvaid organeid on 
omavalitsusil kaks — kollegiaalne valit­
sus, mille eesotsas seisab suure võimupii-
riga isik, nii et isikuprintsiip on õige tu­
gevasti arenenud, kes kannab isiklikku 
vastutust omavalitsuse ees. Vallaoanava-
litsusis on selleks „wajtu (vallavanem), 
linnades — „burmistrz" (linnapea). Kui 
Tinnas on üle 25 000 elaniku, siis linnapea 
kannab ametlikult nimetust ,/prezydent 
miasta" (linnapresident). Maaomavalit-
susis on selliseks isikuks ,,starosta" (maa-
ülem). Konfliktide vältimiseks korralda­
va ja täidesaatva organi vahel on uues 
omavalitsusseaduses fikseeritud täpselt 
nende organite tegevus- ja võimupiirid. 
Korraldavate ja täidesaatvate organite 
kompententsi vahele on tõmmatud sirged 
ja selged jooned. „Rada'\e" jätab uus 
omavalitsusseadus normatiivsed ja kont-
rollõigused. „R<tda" otsuste kinnitamist 
vajatakse ainult erakordseil juhtumeil, 
kui see evib eriti suure tähtsuse või koor­
mab omavalitsuse rahandust uue ja kest­
va iseloomuga kohustustega. Uue seadu­
sega on piiratud omavalitsuste kollegiaal­
sete täidesaatvate organite kompetentsi. 
Täidesaatvate organite ülesandeks on eel­
tööde tegemine volikogude koosolekute 
jaoks, kaaluda ja valmistada ette voliko­
gude otsuseid, kuid suuremate ja tähtsa­
mate ülesannete hulka kuuluvad selliste 
valitsemisasjade otsustamine, mis vaja-
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vad erilist ja põhjalikku asjasse süvene­
mist ja kõigekülgsemat kaalumist. Kõik 
muud omavalitsusasjad, ka jooksvad va-
litsemisasjad, eriti kiire iseloomuga, ot­
sustab täiesti iseseisvalt ja ainuüksi voje-
voodkonnas vojevooda, maakonnas maa-
ülem, vallaomavalitsusis vallavanem ja 
linnades — linnapea ning linnapresident, 
kes selle eest kannavad täielikku vastu­
tust. Niisiis on omavalitsuste esimeeste 
võimupiire laiendatud Õige tunduvalt. 

Omavalitsusühiiku juht, mille all tu­
leb mõista maaülemat, vallavanemat, 
linnapead, on uue seaduse järgi 
eranditult 'ühel ajal volikogu esimeheks 
ja kollegiaalse täidesaatva organi juhiks. 
Seega on pandud nagu alus „personaal-
unioonile", kus korraldava organi — vo­
likogu ja täidesaatva organi — valitsuse 
ülesannete korraldamine on antud ühe isi­
ku kätte. Seeläbi loodetakse saavutada 
suuri positiivseid tulemusi omavalitsus­
organite töö kooskõlastamise ja produk­
tiivsuse tõstmise mõttes. Kõigi omava­
litsusorganite organisatsioonilise ühtlus­
tamisega on seaduses fikseeritud ka or­
ganite volituste kestus. Koik omavalit­
susorganid valitakse viieks aastaks,' arva­
tud välja suuremate linnade presidendid 
ja nende abid, kelle ametivolitused kes­
tavad kümme aastat. 

Poola omavalitsusorganide ja nende 
funktsioonide ühtlustamiseks on palju 
aidanud kaasa reformi normatiivsed mää­
rused või juhised riikliku järelevalve 
kohta. Vahekord riigi ja omavalitsuste 
vahel on uue seadusega määratud kind­
laks selgesti ja täpselt ja korraldatud üht­
laselt omavalitsuste kõigi liikide kohta. 

Seaduseandja põhimõtteks on olnud, 
et omavalitsusorganid oleks laadilt ava-
lik-õiguslikud administratiivasutised, kes 
on kohustatud töötama koos riikliku ad­
ministratsiooniga ja seda täiendama, moo­
dustades harmooniliselt kooskõlastatud 
avalik-õigusliku administratiivse terviku. 
Vastavalt sellele on ka tõmmatud omava­
litsuste üle kontrolli teostatava riikliku 
järelevalve piirid. Omavalitsusorganid 
ja -asutised on oma tegevuses, niipaljju 
kui see (puutub sisemisse asjaajamisse, 
täitsa autonoomsed, töötades vabalt ja 
täielikus sõltumatuses riiklikest ametiasu-
tisist. Kuid riiklikku järelevalvet teosta-
tavail asutusil ja organeil on Õigus igal 
ajal astuda vahele, kui omavalitsusorga­
nid oma tegevuses toimivad seadusvasta­
selt või astuvad oma võimupiirest üle, sa­
muti ka juhtumeil, kus omavalitsusorga­

nite tegevus ilmsi riivab riigi või ühis­
konna huve. 

Riiklikkude organite järelevalve või­
maliku omavoli vastu on omavalitsused 
kaitstud seaduseandlikul teel neile antud 
õigusega panna kohtu kaudu kehtima oma 
õigusi, kaevates kohtule riiklikkude järe-
levalveasutiste otsuste ja nende poolt tar­
vitusele võetud surveabinõude peale. 
Nüüd on uues omavalitsusseaduses täpselt 
fikseeritud, milliseid vahendeid ja abi­
nõusid on järelevalveorganeil üldse luba­
tud võtta tarvitusele. Pole huvituseta mär­
kida, et riiklikkude järelevalveasutiste osa 
ülesandeid on pandud ka kõrgemaastme-
lisile omavalitsusorganeile. Näiteks valla-
omavalitsusile ühes alla 25 000 elanikuga 
linnade omavalitsusile on esimeseks järe-
levalveinstantsiks maavalitsus. Suuremate 
üle 25 000 elanikuga linnade omavalitsu­
sile ja maavalitsusile on esimese 
astme järelevalveinstantsiks vojevooda 
ühes vojevoodkonnavalitsusega. Ainult 
pealinnale Varssavile on esimeseks ja 
ühtlasi ka viimaseks riiklikuks järeleval­
veinstantsiks vahenditult Poola vabariigi 
siseministeerium. 

13. juuli 1933. a. omavalitsusorga-
nisatsioonide osalise muutmise seaduse 
alusel teostatakse Poolas suurejooneline 
ümberkorraldus omavalitsuste kõigil ast­
meil. Organisatsiooniline töö on alatud 
vaid omavalitsuste kõrgemail astmel — 
vojevoodkonnaomavalitsusis. Vojevood-

kannaomavalitsusi on senini loodud vaid 
Poola läänepoolsel territooriumil (Po-
morze, Poznan, Slask), mis enne maail­
masõda kuulusid Saksale, kus nüüd 
vcjevoodkonnaomavalitsused on endiste 
Preisi nn. provintsiaalomavalitsuste otse-
seiks järeletullijaiks. Vojevoodkonnaoma-
valitsuste organiseerimine ja loomine rii­
gi muus osas on ajutiselt lükatud edasi 
vojevoodkondade piiride lõpliku kindlaks­
määramiseni seaduseandlikul teel, mida 
senini pole veel suudetud teostada. See­
pärast pole ka omavalitsuste organisatsi­
oonide muutmise seaduses 23. märtsist 
1933 veel nähtud ette vojevoodkonnaoma-
valitsuste ellukutsumine riigi neis osis, 
kus need praegu veel puuduvad. Reformis 
pole. ka puudutatud läänepoolsete voje­
voodkondade omavalitsuste, Preisi ajult 
päritud organisatsiooni ümberkorralda­
mist piiride suhtes. Poznani ja Pomorze 
vöj evoodkondades on vojevoodkonnaoma-
valitsuse organisatsioon veel praegugi 
väga sarnane neil maaaladel varem 
kehtinud Preisi provintsiaalomavalitsus-
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organisatsioonile. Slaski (Sileesia) vo-
jevoodkonnas >on juba aastaid tagasi teos­
tatud olulised organisatsioonilised muu­
datused, nii et seal erineb vojevoodkonna-
omavalitsus niihästi oma organisatsioo­
nilt kui ka seaduslikult tegevuspiirkon­
nalt väga tunduvalt Preisi provintsiaal'-
omavalitsusist, seega ka Poznani ja Po-
niwze vojevoodkonnaomavalitsutse prae­
gusest organisatsioonist. Slaski vojevood-
kond on moodustatud üheltpoolt endisest 
Preisi Ulem-Sileesiast, teiseltpoolt varem 
Austria-Ungari kuningriigi alla kuu­
lunud Cieczyni (Tešeni)-Sileesiast, mis 
nüüd liidetud Poola piires autonoom­
seks omavalitsus- ja administratiivühi-
kuks. Slaski vojevoodkond evib Poola va­
bariigis täiesti erandliku seisukoha tema­
le 15. juulil 1920 kehtima pandud seaduse 
põhjal antud õige laialdase autonoomia 
tõttu. 

Niisiis vojevoodkonnaomavalitsuste 
korraldamine ühes kindlate piiride mää­
ramisega on lükatud edasi. Omavalitsus­
te teiste astmete — maa-, linna- ja valla­
valitsuste suhtes on aga juba põlhipanev 
ümberkorraldus tehtud, nagu tähendatud 
ülal, 23. märtsi 1933. a. seaduse alusel. 
Seega on ühtlustatud omavalitsusorga-
nisatsiooni ja nende õiguslikkude funkt­
sioonide piirid n. ö. „vertikaalselt" oma­
valitsuste kõigil astmeil. Selle suure ja 
põhipaneva reformiga on nüüd omavalit­
sused ühtlaselt korraldatud kogu Poolas, 
kus varem riigi üksikuis osis olid keh­
tivusel väga mitmekesised "ja üksteisest 
oluliselt väga lahkuminevad seadused, 
näiteks lääne-vojevoodkondades (Poznani, 
Pomorze) endised Preisi seadused, lõuna-
vojjevoodkondades (Krakovi, Lvovi, Sta-
nislavovi, Tarnopoli) — endised Austria-
Ungari seadused, kesk-vojevoodkondades 
(Varssavi, Lodzi, Kielce, Lublini, Bialys­
toki) — Poola riigipea dekreediga veeb­
ruaris 1919 kehtima pandud seadused, 
ida-vojevoodkondades (Vilno, Novogro-
deki, Polesie, Volõõnia) — endise ida-
provintside kindralkomissari määrused 
juunist ja augustist 1919. 

Selle kirju ja . võimatuseni ebaühtlase 
omavalitsusorganisatsioonilise struktuu­
ri asemel on nüüd Poolas omavalitsus-
asjandüsele pandud ajanõuetekohaseile 
põhimõtteile rajatud uus, kogu. riigile 
ja kõigile omavalitsusile ühtlane seadus­
lik alus. Ainukese erandina on Slaski vo­
jevoodkond, mille kohta uus oiriavalitsus-
seadus pole kehtiv ja kus seetõttu oma-
valitsusöriganisatsioon peab jääma en­

diseks kuni Slaski maapäev selle auto­
noomse territoriaalse ühiku seaduseand-
lik instants („seJ7Yi") võtab vastu ja pa­
neb kehtima sellekohase seaduse. 

Poola vabariigis on praegu üldse 
603 'linnavalitsust. Suurem osa neist — 
550 kuuluvad omavalitsusühikuna maa­
omavalitsuse alla. Ainult 53 suuremat lin­
na üle 25 000 elanikuga ei kuulu maaoma­
valitsuse alla, moodustades iseseisvaid 
omavalitsusühikuid. 

Vallaomavalitsuste reform, mille ühe 
tähtsamaks tulemuseks on muuseas olnud 
vallaomavalitsuse suuruse ühtlane nor­
meerimine üle riigi ja selle tagajärjena 
vallaomavalitsuste suur koondamine ligi­
kaudu ühe neljandiku võrra endisest üld­
arvust, on toonud esile ka olulisi muuda­
tusi paljudele väikesile linnaomavalitsusi-
le, eriti neis vojevoodkondades, mis enne 
maailmasõda kuulusid Austria-Ungari 
alla. 

Mitte ainult tuhandeid valTaomavalit-
susi pole „alandatud" uue omavalltsussea-
duse jõusseastumisega, vaid ka terve rida 
seniseid linnaomavalitsusi on saanud sa­
malaadilise „karistuse" osaliseks, lange­
tades neid alamaile astmeile. Rida endisi 
linnavalitsusi loetakse uue omavalitsus-
seaduse järgi ainult vallaomavalitsusiks, 
kusjuures isegi need linnaomavalitsused, 
mis ei suutnud rahuldada 23. märtsi 
1933. a. seaduse nõudeid vallaomavalitsu­
se suuruse kohta, on oimavalitsusühikute-
na „alandatud" küladeks (,,gromada"). 
Sellise kurva saatuse osaliseks osu­
tusid peamiselt Galiitsias asetsevad lin­
naomavalitsused, kus 1933. a. reformini 
valitseti Galiitsia 3. juuli 1896. a. .maa­
seaduse alusel. Väikesiks osutusid kõik 
alla 3000 elanikuga linnaomavalitsused, 
milliseid ühe aasta jooksul1 peäle omava-
litsusseaduse jõusseastumise, s. o. alates 
13. juulist 1934, pole siseministri määru­
sega tunnustatud linnaomavalitsusiks ja 
muutusid seega automaatselt vallaoma­
valitsusiks. Kuigi väikseimad linnaoma­
valitsused muutusid vallaomavalitsusiTe 
alluvaiks allühikuiks — „gromada'deks", 
jättis seadus neile siiski rahanduse alal 
linnaomavalitsuste Õigused ja peäle selle 
Õiguse nimetada endast endiselt linnaks. 

Poola linnaomavalitsuste seesmine 
struktuur on täiesti analoogiline maa- ja' 
vallaomavalitsusute omadega. Tg£.1 linna­
omavalitsusel on kolm administratiivor-
ganit: linnanõukogu („mda")', siis linna­
valitsus („za,rzad") ja iinnapei (}.bwr-
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m&strz"), kes üle 25 000 elanlknga linnas 
kannab nimetust „linnapresident" („pre-
zydent miasta"). Linnanõukogu, mis vas­
tab meie linnavolikogule., esimeheks on 
linnavalitsuse esimees — linnapea või 
linnapresident. Mõlema organi — kor­
raldava ja täidesaatva — juhtimine on 
koondatud ühe isiku — linnapea või lin-
napresidendi kätte, milline põhimõte lä­
bistab punase joonena omavalitsuste 
1933. a. reformi. See on toonud paljudele 
Poola linnaomavalitsusile ka täieliku 
struktuurilise uuenduse seesmises oma-
valdusorganisatsioon. Reformini oli 
linnapea ka linnavolikogu esimeheks 
ainult väiksemais linnades, mis kuu­
lusid väiksemate ühikutena maaomavalit­
suste alla. Kõigis suuremais, üle 25 000 
elanikuga linnaomavalitsusis oli aga lin­
navolikogu juhiks eriline linnavolikogu 
esimees. Linnavolikogu, ehk uue omavalit-
susseadusse järgi linnanõukogu, suurus 
sõltub linna suurusest. Alla 5000 elaniku­
ga linnades on 12 linnavolinikku; see arv 
aga tõuseb, vastavalt linnaomavalitsuse 
elanikkonna arvule, kuni 72-ni; viimane 
arv vastab üle 150 000 elanikuga linnale. 

Käesolevas artiklis puudutatakse pea­
miselt kaht küsimust perekonnanimede 
ja nimede eestistamise alalt: 1) kuuluta­
mist „Riigi Teatajas" ja 2) asja keelelist 
külge, kusjuures eestistamise all on mõel­
dud niihästi võõrapäraste perekonnani­
mede ja nimede eestipäraseks muutmine 
kui ka eestipäraste perekonnanimede 
muutmine nende halva või labase tähen­
duse või halva kõla tõttu. 

Perekonnanimede korraldamise seadu­
se (RT 91—1934) § 12, 14 ja 26 põhjal 
kuulutatakse „Riigi Teatajas": 1) pere­
konnanimede ja nimede muutmise soovi-
avaldusist (eelkuulutus) ja 2) perekonna­
nimede ja nimede muutmise otsusist (lõp­
lik kuulutus), kusjuures sama seaduse § 4 
ja 7 põhjal on kuulutusmaksust (§ 10, p. 3) 
vabad kuni 1. jaanuarini 1937 (§ 1) need 
kodanikud, kes soovivad oma perekonna­
nime või nime eestistada või eestipärast 
perekonnanime muuta halva või labase 
tähenduse või halva kõla tõttu. 

Pealinna Varssavi linnanõukogu koosneb 
100 volinikust. 

Väiksemais linnaomavalitsusis, mis 
alluvad maaomavalitsusile, koosneb lin­
navalitsus linnapeast, tema abist ja nõu­
nikest. Suuremais linnades aga, mis ei 
allu maaomavalitsusile, koosneb linna­
valitsus linnapresidendist, ühest või mit­
mest abist ja linnanõunikest. "Üle ühe lin-
napresidendi abi võib panna ametisse ai­
nult üle 50 000 elanikuga linnades, mil­
leks on nõutav linnanõukogu vastav ot­
sus. Linnarpresidendi abide arv on aga 
piiratud teatava ülemmääraga, näiteks 
Varssavis ei tohi see arv ületada viit, 
Krakovis, Lvovis, Lodzis, Poznanis ja 
Vilnos — kolme, kuna aga kõigis tei-
sis üle 50 Q00 elanikuga linnades võib olla 
kõige rohkem kaks linnapresidendi abi ja 
sedagi ainult erakordseil juhtumeil ja ai­
nult riikliku järelevalveasutise igakord­
sel loal. Omavalitsusseadusega on mää­
ranud kindlaks ka linnanõunikkude arv, 
mis ei tohi ületada 10% linnavolinikkude 
üldarvust, kuna väiksemais linnaomava­
litsusis peab neid olema vähemalt kolm. 

(Järgneb.) 

Peale siseministri otsustavad perekon­
nanimede ja nimede eestistamise ja hal­
vakõlaliste või -tähenduseliste eestipäras­
te perekonnanimede muutmise asju teadu­
pärast veel omavalitsuste perekonnasei­
suametnikud siseministri 'poolt kõnesoleva 
seaduse § 2 alusel 14. detsembril 1934 teh­
tud otsuse põhjal perekonnanimede ja 
nimede muutmiste sooviavalduste otsus-
mise asjus (RT 107—1934). 

Et panna kehtima ühtlane „Riigi Tea­
tajas" kuulutamise kord, anti Siseminis­
teeriumi ringkirjaga 7. veebruarist 1935, 
nr. 1313 omavalitsuste perekonnaseisu­
ametnikele kätte vormid, mille järgi koos­
tada ja edasi saata kuulutisi „Riigi Tea­
taja" jaoks, kusjuures kuulutised saade­
takse samas ringkirjas väljavõttena too­
dud siseministri 28. jaanuari 1935 otsuse 
nr. 1096 põhjal „Riigi Teatajale" Sise­
ministeeriumi kaudu. Seda Siseministee­
riumi eelkontrolli korda kuulutiste suhtes 
sundis panema kehtima tegelik elu: jtiba 

Märkmeid perekonnanimede ja nimede eestistamise 
alalt. 

O. Angelus. 
Abidirektor Siseministeeriumis. 
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esimesist perekonnaseisuametnikkude 
poolt „Riigi Teatajale" saadetud kuuluti-
sist selgus, et kaugelt suurem osa neist 
ei vasta selliste kuulutiste vormilisile nõu­
deile (olgugi et Siseministeeriumi kuulu­
tiste näol oli perekonnaseisuametnikel 
hulk eeskujusid samas „Riigi Teatajas") 
ega ka sisulisile nõudeile (lubati muuta 
näiteks perekonnanimi „Lillevere", mis 
ometigi on puhteestipärane ja igasuguse 
halva tähenduseta ja kõlata perekonna­
nimi, lubati võtta uueks nimeks „Alfred", 
mis tohiks olla vägagi võõrapärane nimi, 
kuigi seda kannab palju eestlasi jne.). 

Vaatamata sellele ringkirjale ja selles 
toodud seletusile ja vormele, kipuvad pe­
rekonnaseisuametnikud patustama kuulu­
tiste osas, kusjuures kõrvalekaldumised 
on jällegi kahte laadi: vormilised ja si­
sulised, s. o. kuulutised ei vasta tihti üles­
seatud vormilisile nõudeile või aga kuulu-
tisist selgub, et perekonnaseisuametnikud 
on võtnud jaatavale otsustamisele asju, 
milleks neil puudub alus Perekonnanime­
de korraldamise seaduse järgi. Mõlemal 
juhtumil võidaks tagasi saata kuulutis 
parandamiseks vormiliste nõuete kohaselt 
või asja sisuliselt uuestiotsustamiseks. 

Mis puutub kuulutiste vormilisse kül­
ge, siis.ei aja Siseministeerium väga taga 
vormi täpsust, ei nõua seda ses mõttes 
mitte, et iga väikese vormivea pärast 
ei saadeta kuulutist tagasi. Seda ei tehta 
mitte seepärast, et ei taheta tülitada 
perekonnaseisuametnikke, vaid selleks, et 
mitte lasta asjatult oodata asjaajamisest 
eemal seisvat kodanikku, kelle huves toi­
mub kuulutamine ja selle kaudu perekon­
nanime või nime muutmise otsustamine. 
Küll aga tagastatakse kuulutised vormili­
si! põhjusil, kui vormiliste vigade tõttu 
kipub minema segi kuulutise sisu ja kui 
'üks ja sama perekonnaseisuametnik kor­
dab järjekindlasti samu vigu, vaatamata 
sellele, et ta, võrreldes saadetud kuulutist 
„Riigi Teatajas" ilmunud kuulutisega 
(millist võrdlust tuleb teostada järjekind­
lasti, et kontrollida, kas „Riigi Teatajasse" 
pole kogemata sattunud trükiviga), peaks 
kord märkama vahet ja sellest tegema jä­
reldusi, kas või Siseministeeriumi ülaltä­
hendatud ringkirja kord lähemalt luge­
mise näol. 

Näitena tehtud vigadest olgu toodud 
järgmised vead, mis on osalt vovrmilist, 
osalt sisulist laadi. 

Uks ja sama perekonnaseisuametnik 
märgib ühes ja sanias küulütises: nr. 1 

all enne nime ja siis perekonnanime (näi­
teks „ Marta Lasberg") j a nr. 2 all enne 
perekonnanime ja siis nime (näiteks 
„Feldmann ArnolSd"); nr. 3 all aga 
esineb juba mingi arusaamatus „Ernst 
Aleksander"; milline neist on siis nüüd 
nimi ja milline perekonnanimi, sest mõle­
mad, nii „Ernst" kui ^Aleksander" on ni­
med ja mõlemad esinevad meil ja mujal 
perekonnanimedena! Kui perekonnasei­
suametnik oleks olnud järjekindel nime 
ja perekonnanime asetamisega, kui tal 
oleks vähemalt kfombeks olnud panna 
koma perekonnanime taha juhtumil, kui 
perekonnanimi seisab nime ees, oleks as­
jast veelgi saadud aru. 

Teine perekonnaseisuametnik saatis 
edasisaatmiseks „Riigi Teatajale" pere­
konnanime muutmise sooviavalduse kuu­
lutise, milles uute, soovitud perekonna­
nimedena oli märgitud kolm perekon<-
nanime! Perekonnaseisuametnik ot­
sustab Perekonnanimede korraldamise 
seaduse § 12 põhja!, kas sooviavaldises 
perekonnanime muutmiseks esitatud põh­
jused om küllaldased (s. o. kas on tegemist 
perekonnanime eestistamisega või halva-
.tähenduselise, resp. halvakõlalise eestipä­
rase perekonnanime muutmisega; muut­
mised teisil põhjusil ei kuulu tema otsus­
tamisele) ja kas pole ülalmainitud sea­
duse § 11 tähendatud takistusi perekon­
nanime muutmiseks. Kui asi selles mõt­
tes on korras, seab ta kokku kuulutise ja 
saadab selle Siseministeeriumi kaudu 
avaldamiseks „Riigi Teatajas", kutsudes 
üles asjast huvitatud isikuid ühe kuu 
jooksul ( § 6 , sest on tegemist lihtsusta­
tud korraga), arvates kuulutise „Riigi 
Teatajas" ilmumise päevast, teatama kir­
jalikult oma vastuvaidlusi perekonnanime 
kavatsetavale muutmisele. Kui saadetak­
se kolm uut perekonnanime ühe isiku 
kohta, millise neist peab siis valima 
Siseministeerium, või kui Siseministee­
rium peaks miskipärast kuulutise saadud 
kujul saatma edasi avaldamiseks, millise 
uue perekonnanime võtmise vastu võib 
siis protestida? Siin on nähtavasti tege­
mist asjade segiajamisega. Perekonna­
nimede ja nimede korraldamise määruse 
(ET 102 •— 1934) § 7 põhjal võib koda­
nik, kes soovib oma perekonnanime muu­
ta, märkida perekonnanime muutmise 
sooviavaldises mitu perekonnanime jär­
jekorras, millises ta neid soovib võtta. 
Kui sooviavaldises perekonnanime muut­
miseks esitatud põhjused on küllaldased, 
lubatakse järjekorras märgitud perekon-
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nanimedest esimene neist, mille, andmi­
seks pole takistusi Perekonnanimede kor­
raldamise seaduse § 11 ettenähtud põhju­
sil (olgu tähendatud, et seda eeskirja võib 
ka laiendada nimede kohta). Lubab loo­
mulikult see, kes on sooviavaldusele käigu 
andmise otsustajaks, käesoleval juhtumil 
perekonnaseisuametnik, mitte aga järele-
valveasutis, kel puuduvad igasugused lä­
hemad andmed asja kohta, puudub kõige­
pealt sooviavaldus ise. 

Mitmel perekonnaseisuametnikul on 
harjumuseks kuulutusse lisada kelle poeg 
või kelle tütar keegi on („Aadam Jaagupi 
p. Grüntal", „Liisa Joosepi t. Kõverpea" 
jne.), vaatamata sellele, et see nõue vor­
mis puudub. Milleks nii kramplikult hoi­
da kinni iganud vene kombest? Seal, kus 
neid andmeid on vaja märkida (lõplikus 
otsuses), on nad antud vormidesse paigu­
tatud. Üks perekonnaseisuametnik toi­
metas veel päris ettenägelikult: kuulutas, 
näiteks, et „Bernhard Jaani p. Blumbach" 
jne. ühes abikaasa „Elfriede Georgi t. 
Blumbachiga" (on selge, et naisel on me­
he perekonnanimi) ja poja „Toomas 
Bernhardi p." (kelle poeg ta siis pidi ole­
ma?) jne. 

Edasi märgitakse kuulutises tihti kõi­
gi perekonnaliikmete sünniajad ja -kohad, 
kuna see Vormi järgi on nõutav ainult 
perekonnapea suhtes ja seda vaid selleks, 
et vältida arusaamatusi, kui on tegemist 
mitme ühemmelise ja ühe elukohaga isi­
kuga. Olgu tähendatud, et välismail sün­
dinute kohta tuleb tähendada ainult Vas­
tav välisriik („Läti", „Soome" jne.). 
Kuna me harilikult kirjutame: „sündinud 
27. oktoobril 1890", armastab mõni 
kirjutada ünilberpöördült: „sündinud 
1890. aastal 27. oktoobril". See pole veel 
viga, see eksitab vaid kuulutiste kontrol­
lijat ja „Riigi Teataja" korrektorit. Hal­
vem on lugu, kui andmed märgitakse 
vana kalendri järgi, kusjuures siis aas­
tale om sulgudes lisandatud „v. k." (vana 
kalender). Kas siis need perekonnasei­
suametnikud peavad perekonnakirju ka 
veel vana kalendri andmete järgi ja mil­
leks see vana kalenderdamine? Õn see 
lihtsalt ükskõiksus ja hooletus Või ei tä­
heta või ei osata vana kalendri andmeid, 
mis loomulikult esinevad vanemais kiri-
küraämatuis, arvutada ümber uue ka­
lendri peäle? Mispärast arvatakse, et 
just Siseministeeriumül jätkub küllalda­
selt aega ümberarvutamiseks ja mispärast 
arvatakse, "et Siseministeerium, kus'vaa­
datakse läbi sadu ja nüüd juba tuhandeid 

kuulutisi, peab kiire töö juures hästi tä­
heldama seda häbelikku „v. k."? 

Suuremaid patustusi tuleb ette pere­
konnanimede lubamisel, mida ei saa mää­
rata, kas nende kandmise tõttu kaitsere­
gistrisse või (ja seda juhtub sageli) nen­
de levimise tõttu (ET 107 — 1934). Ala­
tasa lubatakse sarnaseid perekonnanime­
sid, nagu ,,Põdra", „Luha", „Koit", 
,,Laan", „Nõmm", „Eeino" jne., kuigi nad 
kõik esinevad laialt tarvitusel olevate pere­
konnanimede määruses. Siin on vist jälle­
gi tegemist vähese huviga „Biigi Teataja" 
ja selle vastu, mis seal sees seisab. Õige 
küll, neid perekonnanimesid võib siiski 
anda ühel juhtumil vaatamata sellele, et 
nad on keelu all, nimelt siis, kui isikul on 
kirikuraamatute järgi kaks või enam 
perekonnanime ja üks neist esineb 
ET 107 —1934 avaldatud nimestikus ning 
sooviavaldaja soovib just seda perekon­
nanime enesele. Kui mitmest perekonna­
nimest eks on võõrapärane (näiteks 
„Koch"-„Kokk")", mis fcüll on haruldane, 
siis võifo asja otsustada iperekonnaseisu-
ametnik perekonnanimede eestistamise 
korras, kui aga mõlemad on eestipärased, 
seejuures muidugi mõlemad halva tähen­
duseta, otsustab asija vaid siseminister. 
On igatahes parem, kui perekonnaseisu­
ametnikud saadavad sellised asjad otsus­
tamiseks Siseministeeriumi, mida ju või­
maldab Perekonnanimede ja nimede kor­
raldamise määruse (ET 102 — 1934) 
§ 22, |p. 6. 

Kahjuks pole kõigil perekonnaseisu­
ametnikel ikka veel selge, et Perekonna­
nimede korraldamise seaduses teostatud 
põhimõtte järgi on perekonnanime ja ni­
me muutmine kumbki omaette toiming, 
mistõttu isikul, kes soovib muuta korraga 
oma perekonnanime ja nime, tuleb esita­
da kaks sooviavaldust, millest kumbki 
moodustab omaette asja (vt. ringkiri 
nr. 1313). Selle tagajärjel saadetakse 
„Eiigi Teatajale" avaldamiseks kuulutisi, 
milles korraga teatatakse nii nime kui ka 
perekonnanime muutmisest (näit. ..Ivan 
Goršukov" muuta „Juhan Salumaa'ks"). 
Mõned perekonnaseisuametnikud toimi­
vad veel nii, et kuulutise p. 1 alla paigu­
tavad mõne perekonnanime muutmise soo­
viavalduse, p. 2 alla — mõne nimemuut­
mise sooviavalduse, T>. 3 alla — jällegi pe­
rekonnanime muutmise sooviavalduse jne. 
jne. Selliseil juhtumeil' ei seisa kurbloo­
lus mitte niivõrd selles, et ei loeta ring­
kirju ja eeskirju, vaid selles, et kogu sea-
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duse sisu ja mõte on kuulutise koostajale 
äärmiselt tume. 

Kui 'kaugele seaduse mittelugemises 
(kõnelemata mittetundmisest) minnakse, 
tõendab asjaolu, et üks (perekonnaseisu­
ametnik saatis Siseministeeriumile kuu­
lutise Nimekorralduse seaduse põhjal, mis 
teadupärast ammu on kaotanud kehtivuse 
ja asendatud praeguse Perekonnanimede 
korraldamise seadusega, teine saatis kuu­
lutise Perekonnanimede ja nimede korral­
damise seaduse põhjal, kolmas — Nimede 
korraldamise seaduse põhjal.- Üks pere­
konnaseisuametnik saatis perekonnani­
mede muutmise sooviavalduste kuulutised 
Perekonnanimede korraldamise seaduse 
põhjal ja sama postiga — nimede muut-
miste sooviavalduste kuulutised Nimede 
korraldamise seaduse põhjal. Kui sel pe-
rekonnaseisuametnikul tuleb kord saata 
esitis perekonnanime panemiseks pere­
konnanimeta isikule, teeb ta seda kind­
lasti — vähemalt kui ta on järjekindel — 
Perekonnanimede panemise seaduse põh­
jal! 

Mõnel perekonnaseisuametnikul käib 
üle jõu täita ettekirjutisi täpselt, kuigi 
ta neist on saanud jagu ja neid üldiselt 
täidab. Et olla vähegi omapärane, ei 
märgita kuulutiste järjenumbreid araabia 
numbritega, vaid rooma numbritega. See 
on väike viga, kuid halbus seisab siin, 
nagu mujalgi, selliste tühiste kõrvalekal-
dumiste juures selles, et selliste pisiasja­
dega sunnitakse keskkohale asjatut tööd 
peale: seal1 tuleb rooma numbrid paran­
dada araabia numbreiks, sest „Riigi Tea­
taja" on järjekindel ja ei tee üksikuile 
leidlikele perekonnaseisuametnikele seda 
heameelt, et ta avaldab kuulutise nii, nagu 
seda soovib mõni üksik perekonnaseisu­
ametnik. 

Ringkirjaga nr. 1313 nõuti kuulutiste 
reastamist perekonnanimede tähestikuli­
ses järjekorras. Sellest paljud perekon­
naseisuametnikud ei mõtlegi pidada kin­
ni. Perekonnanimede (ja nimede) muut­
misest kuulutatakse „Riigi Teatajas" sel­
leks, et kõik asjast huvitatud isikud (ja 
asutised) saaksid teada, kes on vahetanud 
oma perekonnanime (või nime) ja millise 
uue vastu. Neid kuulutisi jälgib hulk ini­
mesi ja asutisi, viimaste seas näiteks pan­
gad.- Viimased peavad, nagu teada, ni­
mestikke ebakindlate ärimeeste kohta," 
neil on hästi teäda, kellele võib laenu anda 
ja kellele mitte, kelle allkiri žirandina 
kehtib midagi ja kelle oma mitte. Pe­
rekonnanimede (ja nimede) muutmised 

registreeritakse seetõttu ka pankades, nii­
võrd kui need muutmised käivad panga 
klientide kohta. Kui nüüd pangaametnik, 
kelle ülesandeks on parandada pangas 
peetavaid klientide nimestikke vastavalt 
„Riigi Teatajas" ilmunud perekonnanime­
de (või nimede) muutmise kuulutisile ja 
kes seepärast peab kõik kuulutised lugema 
otsast lõpuni läbi, peab oma nimestikus 
(või raamatus või kartoteegis) minema 
tähelt „K" tähele „T" j a sellelt jälle tä­
hele „A", siis uuesti tähele „T", siis tä­
hele „N", siis jälle tähele ,,K" jne., 
siis see nõuab temalt ülearust aega 
•millise halbuse vältimiseks ongi sea­
tud üles nõue korraldada kuulutised 
tähestikulises järjekorras. Muidugi mõis­
ta on selle järjekorra all mõeldud vanade 
perekonnanimede tähestikuline järjekord. 
Pangad aga pole kaugeltki ainsad asuti­
sed, kes teravasti peavad silmas perekon­
nanimede (ja nimede) muutmisi, seda tee­
vad enam-vähem kõik suuremad ettevõt­
ted ja peale selle veel mitmedki asutised 
ja isikud. Et kergendada isikuile, kes on 
huvitatud ainult sellest, millist uut pere­
konnanime (või nime) soovitakse võtta, 
otsimistööd, on „Riigi Teatajas" uued pe­
rekonnanimed ja nimed toodud paksus 
kirjas, sest kahes tähestikulises järjekor­
ras ei saa avaldada kõnesolevaid kuulu­
tisi. 

Edasi on ringkirjas seatud üles nõue, 
et perekonnaseisuametnikud koondaksid, 
kui vähegi võimalik, mitu perekonnanime 
või nime muutmist ühte saadetisse, et 
mitte koormata „Riigi Teatajat", milles 
kuulutamine toimub tasuta. Terve rida 
perekonnaseisuametnikke ei pea sellest 
kinni, vaid saadavad ühe ja sama postiga 
mitu perekonnanime või nime muutmise 
soviavalduse kuuluust, mille iga kuulutise 
lõpus seisab pikk jutt küllaldaseks tun­
nustamisest ja vastuvaidluste esitamisest. 
Siseministeeriumil ei jäe jällegi üle muud, 
kui koondada kuulutised ühte ja tõmmata 
maha üksikute kuulutiste ülearused sisse­
juhatused ja lõpud. Sellisel viisil ei val­
mista perekonnaseisuametnikud ülearust 
tööd mitte ainult Siseministeeriumile, 
vaid ka endile. 

Vaatamata ringkirjale nr. 1313, saa­
davad üksikud perekonnaseisuametnikud 
kuulutisi kord „Riigi Teataja" toimetu­
sele, kord selle talitusele, kord Riigi Trü­
kikojale. Mõned perekonnaseisuametnikud 
saadavad kuulutisi kahe kaaskirjaga: üks 
on aadressitud „Riigi Teatajale", teine — 
Siseministeeriumile. Milleks selline töö-. 
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jõu ja paberi raiskamine? Jätkuks sel­
lest, kui kuulutised saadetakse Siseminis­
teeriumile pealkirjaga, mis tehakse samal 
kuulutisel. Siseministeerium teab, mil­
leks kuulutised saadetakse, milleks siis 
veel need pikad jutuajamised kaaskirja 
või isegi kaaskirjade näol. Pole harul­
dane, et Siseministeeriumi saabub väike 
kuulutis kahe pikasisulise kaaskirjaga. 
Kuulutised tuleb saata ühes eksemplaris, 
„Riigi Teataja" trükkimiseks rohkem ei 
vaja, Siseministeeriumil pole mingit ots­
tarvet jätta üht eksemplari endale, toimi­
kud ise tulevad niikuinii kord Siseminis­
teeriumi. Mõned perekonnaseisuametnikud 
saadavad isegi kolm ja isegi neli eksemp­
lari, lähtudes nähtavasti põhimõttest, mi­
da rohkem, seda parem. Kui Siseministee­
riumil o|eks tarvidus mitme eksemplari 
järgi, siis oleks sellest ringkirjas teata­
tud. Mõni perekonnaseisuametnik saadab 
eri kuulutise iga üksiku perekonnaliikme 
perekonnanime muutmise sooviavalduse 
kohta. See on vajalik vaid siis, kui terve 
perekond korraga ei muuda oma perekon­
nanime, s. o. vanemad ühes alaeaste ja 
üle 18-aastaste vallaliste lastega. Kui aga 
selline perekond korraga eestistab pere­
konnanime, tuleb sooviavaldusest kuulu­
tada ühises kuulutises, sest see muutmine 

moodustab tihe toimiku. On iseasi, kui 
mõni lastest on abielus ja tahab ka pere­
konnanime muuta, see muutmine toimub 
lahus vanemaist ja vallalisist õdedest-
vendadest (Perekonnanimede korraldami­
se seaduse § 15). 

Lõpuks saadavad perekonnaseisuamet­
nikud hulk kuulutisi, millest nähtub, et 
perekonnanime muutmise korras tahe­
takse parandada perekonnanime ortograa­
filiselt („Teder" pro „Tedder", „Kukk" 
pro „Kuk" jne.). Olgu tähendatud, et 
Perekonnanimede korraldamise seaduse 
§ 8 põhjal seda teha ei saa, eestipärase 
perekonnanime parandamine õigekeelsuse 
eeskirjade kohaselt toimub Perekonnani­
mede ja nimede korraldamise määruse 
§ 2—6 põhjal ja aluseil. Vastav soovi-
avaldis ei kuulu tempelmaksustamisele 
(Siseministeerium asus vastupidisel sei­
sukohal, kuid Maksudevalitsuse seletus­
tega 29. jaanuarist ja 15. veebruarist 
1935 nr. 519 G 34 on asi lahendatud pere­
konnanime — ja loomulikult ka ni­
me — parandavate kodanikkude ka­
suks). Parandamise kord on kodanikule 
hõlpsam ja kiirem, seetõttu tuleb seal, kus 
on tegemist ortograafilise parandamisega, 
see teostada kiiresti. 

(Järgneb). 

Isikutunnistisist. 
R. Vallisto (Valter). 

Tallinna linna perekonnaseisuametnik. 

Isiku tõestamise ja liikumise seaduse 
§ 10 (RT 48 — 1930) järgi annavad isi-
kutunnistisi kodaniku alalise elukoha jär­
gi maal valla- või alevivalitsused, linna­
des — linnavalitsus. Tähendatud seadus 
mainib veel, et kuni siseministri selleko­
hase korralduseni annavad isikutunnistisi 
linnades politseikomissarid. Et selle sea­
dusega anti kodanikele võimalus ka mit­
mesuguste teiste usaldusväärsete doku­
mentidega tõestada oma isikut, siis tuge­
des sellele korraldusele võis arvata, et ' 
•uute isikutunnististe võtmine osutub tu­
levikus väheseks ja et nende ajutine val­
jaandmine linnades vastavate politsei-
asutiste poolt ei kujune viimaseile koor­
mavaks. Selline ajutist iseloomu kandev 
korraldus isikutunnististe väljaandmise 
alal'. evis nähtavasti seaduseandja tahte 
kohaselt kaugeleulatava motiivi, mis taot­

les ülaltähendatud seaduse § 10 käsitle­
mist täies ulatuses nähtavasti siis, kui 
enamus kodanikest on kantud juba oma­
valitsuste juures peeta väisse perekonna-
registreisse. Arvatavasti sel juhtumil 
kuuluks isikutunnististe väljaandmine 
omavalitsuste perekonnaseisuametite üles­
andeisse. Et aga harjumuse kohaselt ko­
danikkude enamus senini veel järjekind-
lasti kasustab isikutunnistist kui käepä­
rast olevat dokumenti, ja et uute võeta­
vate isikutunnististe arv ei näita lange-
mistendentsi, siis tuleks pöörata erilist 
tähelepanu isikutunnististe sisulisele 
väärtusele, vältides neis puudusi, millised 
võivad tekitada arusaamatusi ja lahku­
minekuid. Kui vaadelda näiteks Tallinna-
Harju prefekti poolt koostatud statisti­
lisi andmeid uute võetavate isikutunnis­
tiste suhtes, siis nähtub, et alates 1. ap-. 

*) Kantud ette IX linnade ja alevite sekretäride, statistikute ja perekonnaseisuametnikkude 
päeval •11. novembril 1934 Nõmmes. 
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riiust 1933 kuni 1. aprillini 1934 anti 
Tallinnas ja Nömtmes 4813 uut isikutun-
nistist. See arv näitab selgesti, et koda­
nikud ei Jodbu. esialgu isikutunnistisest, 
kui vanast ajast säilinud dokumendist, 
vaid nende kasustaniine jätkub endise 
järjekindlusega. 

Jättes esialgu kõrvale küsimuse, kas 
isikutunnististe andmine politseiasutiste 
poolt vastab veel praegusel ajal, kus sa­
jad tuhanded kodanikud on kantud juba 
perekonnaregistrisse, oma otstarbele ja 
kas politseiasutisel on küllaldaselt and­
meid isikutunnististe varustamiseks usal­
datavate andmetega, vaadelgem praegu 
kasustamisel olevate isikutunnististe 
väärtust isikute kohta käivate andmete 
suhtes. Nagu teada, koostati Perekonna­
seisuseaduse kehtivuse algaastail sünni-, 
abielu- ja surmaaktid peamiselt isikutun­
nististe põhjal. Ja seda seepärast, et uue 
seaduse käsitlemisel puudus analoogia 
seaduse 'üksikute normide tõlgendamisel 
ja keegi polnud teadlik, et esitatud doku­
mendid isikutunnististe näol, sisaldasid 
niivõrd palju vigu, mis tegi isikutunnis­
tiste kui selliste tarvitamise üldse küsi­
tavaks. Hiljem selgus, et isikutunnistis­
te põhjal aktidesse kantud andmed akti-
osaliste üle ei vastanud aligtõendavaile 
andmeile j a seetõttu esineb peamiselt sün­
niaktide alal rida vigaseid akte. Ometi 
leidub aga ka selliseid vigaseid akte, mille 
parandamine nõuab aega ja on ühenduses 
keeruka protseduuriga. Isegi veel praegu 
toimub surmaaktide koostamine peami­
selt isikutunnististe varal juhtumil kui 
arsti poolt antud surmatunnistisel leidu­
vad andmed ei larata kahtlust ja kui puu­
duvad surnu kohta perekonnakirjad. Et 
aga surmajuhtumit paratamatult tuleb 
registreerida kolme päeva jooksul, siis 
puudub ka igal juhtumil võimalus hanki­
da vastavat algtõendavat dokumenti ja 
tuleb leppida peamiselt arstitunnistisel 
ja surnu isikutunnistisel leiduvate ja 
avaldaja poolt antud andmetega. Et äga 
paljudel kordadel surmajuhtumi teäda­
ana jaks osutub asutis, näiteks haigla, 
vangla oma kirjaliku teadaande näol, siis 
sageli osutuvad arstitunnistisile paiguta­
tud andmed surnu isiku.kohta üldse küsi­
tavaks. Peamiselt on aga arstitunnis-
tised koostatud surnu isikutunnistise va­
ral ja seetõttu ei saa veel vältida vigu 
surmaaktes. Leidub ka surmatunnistisi, 
millele on paigutatud surija käest saadud 
andmed. Viimastega kui üksikjuhtumi­
tega tuleb ,agä paratamatult, leppida. 

Praktikas esineb sageli juhtumeid, kus 
arstitunnistisele paigutatud andmed sur­
nu kohta lähevad lahku tema algtõenda-
vate andmetega. Vead esinevad peami­
selt ees- ja perekonnanimes, sünniajas, 
surnu vanuses ja mõnikord ka perekon­
naseisus. Selliste vigade tekkimises pole 
süüdi loomulikult mitte arstid, vaid vead 
esinevad puudulikkude isikutunnististe 
tõttu, mille varal arstitunnistis koostati. 
Ka abiellumissooviavalduste juures tuleb 
leppida esialgu isikutunnististega, eriti 
aga sooviavaldajate perekonnaseisu sel­
gitamisel. Ka siingi esineb puudusi, näi­
teks vallalistena esinevad isikud on olnud 
juba rohkem kui ühes abielus, kuna see 
isikutunnistisest ei selgu, sest nagu tea­
da, paljud kodanikud, kas ükskõiksusest 
või sihilikult ei teata politseile oma pere-
konnaseisumuuteist. Tegelikkuses kasusr 
tatakse isikutunnistis kontrollabitunnisti-
sena, eriti vallaliste isikute kandmisel pe­
rekonnaregistrisse, ka protokolli koosta­
misel Perekonnaseisuseaduse § 6 korras. 
Muidugi ei tule isikutunnistise tarvita­
mine kõnesse, kui isik on juba kantud 
perekonnaregistrisse. Mis puutub prae­
gusel ajal antavaisse isikutunnistis isse, 
siis esineb neis samuti lahkuminevaid 
andmeid, näiteks on olnud juhtumeid, kus 
riikkondsusse vastuvõetud isikule antud 
isikutunnistisel leiduvad andmed olid lah­
kuminevad isiku kohta perekonnaregist-
ris leiduvate andmetega. Nagu teada, 
antakse politseiasutiste poolt meie riigi 
riikkondsusse vastuvõetud uusile kodani­
kele isikutunnistised enne nende perekon-
nakirjade korraldamist ja seepärast ei 
satu sageli isikutunnistisele perekonnare-
gistri andmed. Tõlgendades loogiliselt 
Perekonnaseisuseaduse § 1, III lõiku, 
peaksid aga politseiasutised andma isiku-
tunnistisi ainult perekonnaseisutunnis-
tiste põhjal. Toimides aga teisiti, tekib 
olund, kus uue kodaniku ühed dokumen­
did andmete alal on vastukäivad teisile. 
Nähtavasti tekivad puudused uusis isiku-
tunnistisis ka seetõttu, et politseiasutised 
ei kasusta isikutunnistise väljaandmiseks 
eranditult perekonnaseisutunnistisi. 

"Ülaltoodud andmeist nähtub, et isiku­
tunnistised on langenud oma sisuliselt 
väärtuselt ja neid võib kasustada ainult 
teatava reservatsiooniga. Et nad aga 
leiavad ikkagi üldist tarvitamist ja et 
uusi isikutunnistisi , võetakse võrdlemisi 
rohkesti, tuleb loomulikult tõsta nende 
väärtust, eriti aga antavate uute isiku­
tunnististe oma. Seega peaksid kuni aju-
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tise korralduseni politseiasutised andma 
isikutunnistisi ainult perekonnaseisutun-
nististe alusel. Kodanikkude ja otstar­
bekohasuse seisukohast oleks aga soovi­
tav, et isikutunnistisi annaks asutis, kus 
peetakse kodanikkude perekonnaregistrit. 

Muuseumiameti loomine Turus. 
Turu linnavolikogu kinnitas muuseu­

miameti instruktsiooni (kodukorra). 
Ameti ülesandeks on üldse muuseumi va­
litsemine. Eriti kuulub tema järelevalvele 
ja valitsemisele ajaloomuuseum, Turu 
loss ja linna muinasvarad. Ta peab uuri­
ma ja kirjeldama muinsusesemeid ja 
hoolitsema vabaõhumuuseumi, bioloogili­
se muuseumi, linnas asetsevate kujude, 
mälestusmärkide ja kunstimuuseumi hoo" 
ne eest. 

Vaasa sadama laiendamine. 
Vaasas valmis sadama mahutavuse 

plaan. Selle järgi jagub sadam kaheks. 
Vaskiluoto sadam jääb ainult eksportsa-
damaks, kuna linna seesmine sadam jääb 
importsadamaks. Kaide ehitamine mak-
sub 5 800 000 Soome marka ja sadama 
seesmised tööd ja süvendamine — 
3 000 000 marka. Kai pikkus tuleb 310 m. 

Telefonitariifi alandamine Vaasas. 
Vaasa linnavolikogu, tehniliste ettevõ­

tete juhatuse ettepanekul, otsus alandada 
telefonitariifi suuremaile tarvitajaile. 
Uue tariifi järgi maksuvad 500 esimest 
kõnet 30 penni kõne ja üle selle — 25 pen­
ni kõne. 

Aiamaad Vaasa ja Lahti hoolealuseile 
ja Sortavala töötuile. 

Kartulimaad otsustas Vaasa linna 
hoolekandeamet tasuta anda hoolealuseile, 
100 m2 isikule, kohustusega, et isik omal 
jõul kasvataks sellel kartuleid. Maad ja­
gatakse loosi teel. Maa saamise soovi­
avaldusega esines 51 isikut. Samati otsus­
tas ka Lahti linnavalitsus samaks otstar­
beks anda hoolealuste kasustada kogusum­
mas 5 ha maad. Hoolekandeametile tehti 
ülesandeks soetada seemet ja määrata 
kindlaks igale üksikule isikule antava 
maa suurus ja seemnekulud. Sortavala 
linnavolikogu otsustas anda töötuile maad 
kasustada juurvilja kasvatamiseks ja 
määras selleks 10 000 Soome marka kre­
diiti. • ' 

Arvestanud ülaltoodut, tuleks paluda ELL 
juhatust astuda samme, et IsikutÕesta-
mise ja liikumise seaduse § 10 pandaks 
kehtima selliselt, et ka linnades toimuks 
isikutunnististe andmine linnavalitsuste 
poolt. 

Töötasu kõrgendamine Kuopio töölisile. 
Kuopio linnavolikogu otsustas tõsta 

linna tööliste palka 10 penni tunnist, 
sest nagu selgus, oli osa linna töölisi liiga 
madala sissetuleku tõttu sunnitud paluma 
hoolekandelist toetust elatumise võimal­
damiseks. Kõrgendatud palkade järgi on 
tunnipalk Soome markades mustatöölisil 
3.60—4.50, oskustöölisil — 4. 6.50, 
naisil — 2.50 ja hobusmeestel — 7. 
8.—. 

Uus haigla Porisse. 
Poris kavatsetakse ehitada avalikku 

haiglat, mis maksub 16 500 000 Soome 
marka, millest omavalitsused kannavad 
3 600 000 ja riik — 12 900 000. 

Ümbruskonna hoonestamise korralda­
mine Kotkas. 

Kotka linnavolikogu moodustas erilise 
komitee, kes peab töötama välja kava, 
kuidas hoiduda, et linna lähedal asuva 
Hovinsaari rannikule ei tekiks kaootilist 
eeslinna. 

Korstnapühamine Kotkas linna kätte. 
Kotka linna tuletõrjeamet tegi ettepa­

neku võtta korstnapühkimises j anduse lin­
na kätte. Kohalikku kinnisvaraomanikku-
de ühingu juhatus esines aga märgukir­
jaga, et linn ei võtaks korstnapühkimist 
linna katte, vaid jätaks selle senise meist­
ri kätte. 

Koolihalastajaõe ametisseseadmine 
Pietarsaaris. 

Pietarsaari linnavolikogu otsustas sea­
da ametisse koolihalastajaõe, andes selle 
teostamise ühingule „Rahvatervis", maks­
tes viimasele selleks 1800 Soome marka 
kuus. 

Trükivea parandus. 
Ajakirja „Lininadi j a Alevid" eelmises n-ris, 

lk. 133, II veerg, 5 rida ülalt on trükituid 
„38 kr. 60 s.", peab olema ,,138 k r . 60 S.". 

Kroonika. 

J.Zimmermanni frükihodaTallinnas,Lühike jalg4. 
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